
GPSR Label for : Pot, jam pot - copper and brass

Product Name: Pot, jam pot - copper and brass
Product ID: 31313
Variation Number: NEW-14894
Manufacturer/Distributor: ich-zapfe
Country of Origin: Germany
Contact Person & Contact Information: Hr. Stanislav Maer, +49 5151 87798 10, kundenservice@ich-zapfe.de

(EN) Product Specifications:
Size: 20 cm diameter
Material: Copper and brass
Intended Use: Preparation
of jam and syrup
Safety Information &
Warnings: When cooking with
copper and brass pots, make
sure not to cook with
acidic foods, as this can
lead to a reaction. Clean
thoroughly before use.
Storage Instructions: Store
in a dry place to avoid
corrosion. Before storage,
make sure that the pot is
completely dry.
Compliance: This product
complies with the EU
product safety regulation.

(DE) Produktspezifikationen:
Größe: 20 cm Durchmesser
Material: Kupfer und
Messing
Vorgesehene Verwendung:
Herstellung von Marmelade
und Sirup
Sicherheitsinformationen &
Warnhinweise: Beim Kochen
mit Kupfer- und
Messingtöpfen darauf
achten, nicht mit sauren
Lebensmitteln zu kochen, da
dies zu einer Reaktion
führen kann. Vor der
Benutzung gründlich
reinigen.
Lagerungshinweise: An einem
trockenen Ort lagern, um
Korrosion zu vermeiden. Vor
der Lagerung sicherstellen,
dass der Topf vollständig
trocken ist.
Konformität: Dieses Produkt
entspricht der EU-Produktsi
cherheitsverordnung.

(FR) Spécifications du produit:
Taille: Diamètre de 20 cm
Matériau: Cuivre et laiton
Utilisation prévue:
Préparation de confiture et
de sirop
Informations de sécurité et
avertissements: Lors de la
cuisson avec des pots de
cuivre et de laiton,
assurez-vous de ne pas
cuire avec des aliments
acides, car cela peut
conduire à une réaction.
Nettoyer soigneusement
avant utilisation.
Instructions de stockage:
Conserver dans un endroit
sec pour éviter la
corrosion. Avant le
stockage, assurez-vous que
la casserole est
complètement sèche.
Conformité: Ce produit est
conforme au règlement de
l'UE sur la sécurité des
produits.

(ES) Especificaciones del producto:
Tamaño: 20 cm de diámetro
Material: Cobre y bronce
Uso previsto: Preparación
de mermelada y jarabe
Información de seguridad y
advertencias: Al cocinar
con ollas de cobre y
bronce, asegúrese de no
cocinar con alimentos
ácidos, ya que esto puede
llevar a una reacción.
Limpio a fondo antes de
usar.
Instrucciones de
almacenamiento: Almacene en
un lugar seco para evitar
la corrosión. Antes del
almacenamiento, asegúrese
de que la olla esté
completamente seca.
Conformidad: Este producto
cumple con el reglamento de
seguridad de productos de
la UE.

(IT) Specifiche del prodotto:
Dimensione: 20 cm di
diametro
Materiale: Rame e ottoni
Uso previsto: Preparazione
di marmellata e sciroppo
Informazioni sulla
sicurezza e avvertenze:
Quando si cucina con le
pentole di rame e di
bronzo, si assicuri di non
cucinare con gli alimenti
acidi, in quanto questo può
portare ad una reazione.
Pulisci a fondo prima
dell'uso.
Istruzioni per la
conservazione: Conservare
in un luogo asciutto per
evitare la corrosione.
Prima dello stoccaggio,
assicurarsi che il vaso sia
completamente asciutto.
Conformità: Questo prodotto
è conforme al regolamento
sulla sicurezza dei
prodotti dell'UE.

(PT) Especificações do produto:
Tamanho: 20 cm de diâmetro
Material: Cobre e bronze
Uso pretendido: Preparação
de engarrafamento e xarope
Informações de segurança e
avisos: Ao cozinhar com
panelas de cobre e bronze,
certifique-se de não
cozinhar com alimentos
ácidos, como isso pode
levar a uma reação. Limpe
completamente antes de
usar.
Instruções de
armazenamento: Armazene em
um lugar seco para evitar a
corrosão. Antes do
armazenamento, certifique-
se de que o pote está
completamente seco.
Conformidade: Este produto
está em conformidade com o
regulamento de segurança de
produtos da UE.

(NL) Productspecificaties:
Maat: 20 cm diameter
Materiaal: Koper en koper
Beoogd gebruik: Bereiding
van jam en siroop
Veiligheidsinformatie en
waarschuwingen: Bij het
koken met koper en messing
potten, zorg ervoor dat u
niet te koken met zure
voedingsmiddelen, omdat dit
kan leiden tot een reactie.
Voor gebruik grondig
reinigen.
Opslaginstructies: Bewaren
op een droge plaats om
corrosie te voorkomen. Zorg
ervoor dat de pot vóór
opslag volledig droog is.
Naleving: Dit product
voldoet aan de EU-
voorschriften voor
productveiligheid.

(FI) Tuotetiedot:
Koko: 20 cm halkaisija
Materiaali: Kuparia ja
brassia
Tarkoitettu käyttö: Jamin
ja syrupin valmistelu
Turvallisuustiedot ja
varoitukset: Kun
ruoanlaitto kuparilla ja
prossikalloilla, varmista,
että et kokkaa happamilla
elintarvikkeilla, koska
tämä voi johtaa reaktioon.
Puhdista huolellisesti
ennen käyttöä.
Säilytysohjeet: Säilytä
kuivassa paikassa
korroosion välttämiseksi.
Varmista ennen
varastointia, että potti on
täysin kuiva.
Yhteensopivuus: Tämä tuote
vastaa EU:n
tuoteturvallisuusasetusta.

(SV) Produktspecifikationer:
Storlek: 20 cm diameter
Material: Koppar och
mässing
Avsedd användning:
Förberedelse av sylt och
syrup
Säkerhetsinformation och
varningar: När du lagar mat
med koppar och mässing
krukor, se till att inte
laga mat med sura
livsmedel, eftersom detta
kan leda till en reaktion.
Rengör noggrant före
användning.
Förvaringsinstruktioner:
Förvara på en torr plats
för att undvika korrosion.
Innan lagring, se till att
potten är helt torr.
Efterlevnad: Denna produkt
uppfyller EU:s
produktsäkerhetsförordning.

(DA) Produktspecifikationer:
Størrelse: 20 cm diameter
Materiale: Kobber og
messing
Påtænkt anvendelse:
Forberedelse af marmelade
og sirup
Sikkerhedsinformation og
advarsler: Når du laver mad
med kobber og messing
potter, skal du sørge for
ikke at lave mad med
syreholdige fødevarer, da
dette kan føre til en
reaktion. Rens grundigt før
brug.
Opbevaringsinstruktioner:
Opbevares på et tørt sted
for at undgå korrosion. Før
opbevaring, skal du sørge
for, at gryden er helt tør.
Overholdelse: Dette produkt
overholder EU's produktsikk
erhedsforordning.

(NB) Produkttspesifikasjoner:
Størrelse: 20 cm diameter
Materiale: Kobber og
messing
Forventet bruk:
Fremstilling av syltetøy og
sirup
Sikkerhetsinformasjon og
advarsler: Når du lager mat
med kobber og
messingpotter, sørg for
ikke å lage mat med sure
matvarer, som dette kan
føre til en reaksjon. Rens
grundig før bruk.
Lagringsinstruksjoner:
Oppbevares på et tørt sted
for å unngå korrosjon. Før
lagring, sørg for at potten
er helt tørr.
Overensstemmelse: Dette
produktet oppfyller EUs
forskrift om
produktsikkerhet.

(PL) Specyfikacje produktu:
Rozmiar: Średnica 20 cm
Materiał: Miedź i mosiądz
Zamierzone użycie:
Przygotowanie dżemu i
syropu
Informacje o
bezpieczeństwie i
ostrzeżenia: Podczas
gotowania z miedzi i
mosiądzu, upewnij się, że
nie gotować z kwaśnych
żywności, jak to może
prowadzić do reakcji. Przed
użyciem dokładnie
wyczyścić.
Instrukcje przechowywania:
Przechowywać w suchym
miejscu, aby uniknąć
korozji. Przed
przechowywaniem należy
upewnić się, że garnek jest
całkowicie suchy.
Zgodność: Ten produkt jest
zgodny z rozporządzeniem UE
w sprawie bezpieczeństwa
produktów.

(CS) Specifikace produktu:
Velikost: Průměr 20 cm
Materiál: Měď a měď
Předpokládané použití:
Příprava džemu a sirupu
Bezpečnostní informace a
varování: Při vaření s
měděnými a mosaznými hrnci
se ujistěte, že nevaříte s
kyselými potravinami,
protože to může vést k
reakci. Před použitím
důkladně očistěte.
Pokyny k uskladnění:
Uchovávejte na suchém
místě, aby se zabránilo
korozi. Před skladováním se
ujistěte, že hrnec je zcela
suchý.
Soulad: Tento produkt
splňuje nařízení EU o
bezpečnosti výrobků.

(SL) Specifikacije izdelka:
Velikost: 20 cm premer
Material: baker in medenina
Predvidena uporaba:
Priprava marmelade in
sirupa
Varnostne informacije in
opozorila: Pri kuhanju z
bakrom in medeninastimi
lonci se prepričajte, da ne
kuhate s kislimi živili,
saj to lahko privede do
reakcije. Pred uporabo
temeljito očistite.
Navodila za shranjevanje:
Shranjujte na suhem mestu,
da se prepreči korozija.
Pred shranjevanjem se
prepričajte, da je lonec
popolnoma suh.
Skladnost: Ta izdelek
ustreza uredbi EU o
varnosti izdelkov.

(SK) Špecifikácie produktu:
Veľkosť: Priemer 20 cm
Materiál: Meď a mosadz
Určené použitie: Príprava
džemu a sirupu
Bezpečnostné informácie a
varovania: Pri varení s
medené a mosadzné hrnce,
uistite sa, že nie variť s
kyslými potravinami,
pretože to môže viesť k
reakcii. Pred použitím
dôkladne vyčistite.
Pokyny na skladovanie:
Uchovávajte v suchom
mieste, aby sa zabránilo
korózii. Pred skladom,
uistite sa, že hrniec je
úplne suchý.
Súlad: Tento výrobok spĺňa
nariadenie EÚ o bezpečnosti
výrobkov.

(HU) Termékjellemzők:
Méret: 20 cm átmérő
Anyag: Réz és basszus
Tervezett felhasználás: Jam
és szirup készítése
Biztonsági információk és
figyelmeztetések: A réz és
a sárgaréz edények
főzésekor győződjön meg
róla, hogy nem főznek savas
ételekkel, mivel ez
reakcióhoz vezethet. Tiszta
használata előtt.
Tárolási utasítások: Üzlet
egy száraz helyen, hogy
elkerülje a korrózió. A
tárolás előtt győződjön meg
róla, hogy a pot teljesen
száraz.
Megfelelőség: Ez a termék
megfelel az EU
termékbiztonsági
rendeletének.

(EL) Προδιαγραφές προϊόντος:
Μέγεθος: 20 cm διάμετρος
Υλικό: Χαλκός και
ορείχαλκος
Σκοπούμενη χρήση: Παρασκευή
μαρμελάδας και σιροπιού
Πληροφορίες ασφάλειας &
προειδοποιήσεις: Όταν
μαγειρεύετε με χάλκινα και
ορειχάλκινα δοχεία,
φροντίστε να μην
μαγειρεύετε με όξινες
τροφές, καθώς αυτό μπορεί
να οδηγήσει σε αντίδραση.
Καθαρίστε καλά πριν τη
χρήση.
Οδηγίες αποθήκευσης:
Φυλάσσετε σε ξηρό μέρος για
να αποφύγετε τη διάβρωση.
Πριν την αποθήκευση,
βεβαιωθείτε ότι η κατσαρόλα
είναι εντελώς στεγνή.
Συμμόρφωση: Αυτό το προϊόν
συμμορφώνεται με τον
κανονισμό της ΕΕ για την
ασφάλεια των προϊόντων.

(BG) Спецификации на продукта:
Размер: Диаметър 20 cm
Материал: Мед и мед
Предназначена употреба:
Подготовка на конфитюр и
сироп
Информация за безопасност и
предупреждения: Когато се
готви с мед и месинг
саксии, уверете се, че не
се готви с киселинни храни,
тъй като това може да
доведе до реакция.
Почистете напълно преди
употреба.
Инструкции за съхранение:
Да се съхранява на сухо
място, за да се избегне
корозия. Преди съхранение
се уверете, че тенджерата е
напълно суха.
Съответствие: Този продукт
отговаря на регламента на
ЕС за безопасност на
продуктите.

(RO) Specificații produs:
Mărime: Diametru 20 cm
Material: Cupru și alamă
Utilizare intenționată:
Preparat de gem și sirop
Informații de siguranță și
avertismente: Când gătiţi
cu vase de cupru şi alamă,
asiguraţi - vă că nu gătiţi
cu alimente acide, deoarece
aceasta poate duce la o
reacţie. Curăţaţi bine
înainte de utilizare.
Instrucțiuni de depozitare:
A se păstra într-un loc
uscat pentru a evita
coroziunea. Înainte de
depozitare, asiguraţi-vă că
oala este complet uscată.
Conformitate: Acest produs
este conform cu
regulamentul UE privind
siguranța produselor.

(HR) Specifikacije proizvoda:
Veličina: 20 cm promjer
Materijal: bakar i mesing
Predviđena uporaba:
proizvodnja marmelade i
sirupa
Sigurnosne informacije i
upozorenja: Prilikom
kuhanja s posudama od bakra
i mesinga obratite pažnju
da ne kuhate s kiselim
namirnicama, jer to može
izazvati reakciju. Prije
korištenja temeljito
očistiti.
Upute za skladištenje:
Čuvati na suhom mjestu kako
bi se izbjegla korozija.
Prije skladištenja
osigurati da je lonac
potpuno suh.
Sukladnost: Ovaj proizvod
zadovoljava uredbu EU-a o
sigurnosti proizvoda.

(LT) Produkto specifikacijos:
Dydis: 20 cm skersmens
Medžiaga: Varis ir varis
Numatytas naudojimas: Džemų
ir sirupo ruošimas
Saugumo informacija ir
įspėjimai: Virimo su vario
ir žalvario puodai,
įsitikinkite, kad ne
virėjas su rūgščiais maisto
produktais, nes tai gali
sukelti reakciją.
Kruopščiai nuplaukite prieš
naudojimą.
Laikymo instrukcijos:
Laikyti sausoje vietoje,
kad būtų išvengta
korozijos. Prieš
sandėliuojant įsitikinkite,
kad puodas yra visiškai
sausas.
Atitiktis: Šis produktas
atitinka ES produktų saugos
reglamentą.

(LV) Produkta specifikācijas:
Izmērs: 20 cm diametrs
Materiāls: Varš un misiņš
Paredzētā lietošana:
Ievārījuma un sīrupa
pagatavošana
Drošības informācija un
brīdinājumi: Gatavojot ar
vara un misiņa podiem,
pārliecinieties, ka nav
gatavot ar skābu pārtiku,
jo tas var izraisīt
reakciju. Pirms lietošanas
rūpīgi notīriet.
Glabāšanas norādījumi:
Uzglabāt sausā vietā, lai
izvairītos no korozijas.
Pirms uzglabāšanas
pārliecinieties, ka pods ir
pilnīgi sauss.
Atbilstība: Šis produkts
atbilst ES produktu
drošības regulai.

(ET) Toote spetsifikatsioonid:
Suurus: 20 cm läbimõõduga
Materjal: Vask ja
vasktooted
Eesmärgipärane kasutus:
Moosi ja siirupi
valmistamine
Ohutusteave ja hoiatused:
Küpseta vasest ja
messingist potid, veenduge,
et mitte süüa happeline
toidud, sest see võib viia
reaktsiooni. Enne
kasutamist hoolikalt
puhastada.
Säilitamisjuhised:
Korrosiooni vältimiseks
hoida kuivas kohas. Enne
säilitamist veenduge, et
pot on täiesti kuiv.
Nõuetele vastavus: See
toode vastab EL-i
tooteohutusmäärusele.

(GA) Sonraíochtaí Táirge:
Méid: 20 cm trastomhas
Ábhar: Copar agus práis
Úsáid Beartaithe: Ullmhú
subh agus síoróip
Faisnéis Sábháilteachta
agus Rabhadh: Nuair a
bhíonn tú ag cócaireacht le
potaí copair agus práis,
déan cinnte gan cócaireacht
le bianna aigéadacha, mar
d'fhéadfadh imoibriú a
bheith mar thoradh air seo.
Glan go maith roimh úsáid.
Treoracha Stórála: Stóráil
in áit thirim chun
creimeadh a sheachaint.
Roimh stóráil, déan cinnte
go bhfuil an pota tirim go
hiomlán.
Comhlíonadh: Comhlíonann an
táirge seo rialachán
sábháilteachta táirgí an
AE.

7 655889 140946


